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Zmluva o spôsobe zabezpečenia pohľadávky „sui generis“ 

č. 01/2018 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

(ďalej aj ako „zmluva“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

1. Veriteľ: 

 

názov:  :  Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 

sídlo :  Nám. Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava 

    Slovenská republika 

IČO :  42 181 810 

DIČ :  2023106679 

konajúci :  Ing. László Sólymos, minister 

v zastúpení 

 

názov  :  Slovenská agentúra životného prostredia  

sídlo :  Tajovského 28, 975 90 Banská Bystrica 

    Slovenská republika 

IČO :  00 626 031 

DIČ :  2021125821 

konajúci :  RNDr. Richard Müller, PhD., generálny riaditeľ 

 

na základe splnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o vykonávaní časti úloh riadiaceho orgánu 

sprostredkovateľským orgánom č. 22/2015/5.1 zo dňa 13. apríla 2015 v platnom znení 

 

poštová adresa: Slovenská agentúra životného prostredia 

 Sekcia fondov EÚ 

 Karloveská 2 

 841 04 Bratislava 

 

(ďalej len „Veriteľ“ alebo „Poskytovateľ“) 

 

a 

 

2. Dlžník: 

 

názov  : U. S. Steel Košice, s.r.o. 

sídlo : Vstupný areál U. S. Steel, 044 54  Košice,  

   Slovenská republika 

zapísaný v : Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel Sro, 
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    vložka č. 11711/V 

IČO : 36 199 222 

DIČ : 2020052837 

konajúci : David Earle Hathaway, konateľ a viceprezident pre inžinierske        

       činnosti a inovácie  

   RNDr. Miroslav Kiraľvarga, MBA, konateľ a viceprezident pre   

       vonkajšie vzťahy, riadenie a rozvoj podnikania 

 

(ďalej len „Dlžník“ alebo „Prijímateľ“) 

(Veriteľ a Dlžník spolu ďalej aj ako “Zmluvné strany” alebo samostatne aj ako „Zmluvná strana“) 

 

PREAMBULA 

 

A. Dlžník a Veriteľ (v Zmluve o poskytnutí NFP označení ako „Prijímateľ“ a „Poskytovateľ“) 

uzatvorili:  

 

dňa 13.06.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/02 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie MPO v OC1 

Kód ITMS2014+:  310011A153, 

 

dňa 13.06.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/01 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie OC2 – mimopecné odsírenie 

Kód ITMS2014+:  310011A155, 

 

dňa 13.06.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/03 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Kontrola emisií pre rudné mosty VP1 

Kód ITMS2014+:  310011A226, 

 

dňa 23.11.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2016-14/03 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprašovanie aglomerácie – pás č. 1 

Kód ITMS2014+:  310011B326, 

 

dňa 23.11.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2016-14/04 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprašovanie aglomerácie – pás č. 2 

Kód ITMS2014+:  310011B327, 

 

dňa 23.11.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2016-14/05 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprašovanie aglomerácie – pás č. 3 

Kód ITMS2014+:  310011B328, 

 

dňa 23.11.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2016-14/06 za účelom realizácie projektu: 
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Názov projektu:   Odprašovanie aglomerácie – pás č. 4 

Kód ITMS2014+:  310011B331, 

 

dňa 23.11.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2016-14/07 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie koncov spekacích pásov 1 a 2 

Kód ITMS2014+:  310011B332, 

 

dňa 23.11.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2016-14/08 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie koncov spekacích pásov 3 a 4 

Kód ITMS2014+:  310011B334, 

 

dňa 23.11.2016 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2016-14/02 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Kontrola emisií pre rudné mosty VP3 – Prestavba EO34 

Kód ITMS2014+:  310011B942, 

 

dňa 02.02.2017 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/06 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Kontrola emisií pre rudné mosty VP2 

Kód ITMS2014+:  310011C895, 

 

dňa 02.02.2017 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/09 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie Úpravne uhlia 

Kód ITMS2014+:  310011C989, 

 

dňa 02.02.2017 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/07 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie koksovej služby VKB1 

Kód ITMS2014+:  310011C955, 

 

dňa 02.02.2017 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/08 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie koksovej služby VKB3 

Kód ITMS2014+:  310011C958, 

 

dňa 02.02.2017 Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. číslo:  

OPKZP-PO1-SC141-2015-7/10 za účelom realizácie projektu: 

Názov projektu:   Odprášenie OC2 – Odsírenie SUZE 

Kód ITMS2014+:  310011C992 

 

(ďalej spolu len ako „Zmluvy o poskytnutí NFP“), predmetom ktorých je úprava zmluvných 

podmienok medzi Poskytovateľom a Prijímateľom pri poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku (ďalej ako „NFP“) zo strany Poskytovateľa na Realizáciu aktivít vyššie uvedených 

Projektov, ktoré sú predmetom Schválených žiadostí o NFP. 

 

B. Na základe Zmlúv o poskytnutí NFP môžu vzniknúť Veriteľovi alebo inému orgánu 

Slovenskej republiky, ktorý na základe zákona alebo v súlade s ním vstúpi na miesto Veriteľa, 

peňažné pohľadávky, vo vzťahu ku ktorým si Veriteľ v prípade, že Dlžník spĺňa podmienky 

dohliadaného subjektu podľa § 2 ods. 15 písm. f) Zákona o štatutárnom audite želá, aby ich 
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zaplatenie a úplné uspokojenie bolo zabezpečené spôsobom podľa tejto zmluvy a Dlžník 

súhlasí so zabezpečením pohľadávky Veriteľa podľa tejto zmluvy. 

 

C. V súlade s Metodickým pokynom Centrálneho koordinačného orgánu  č. 19, verzia 3 k 

zabezpečeniu pohľadávky riadiaceho orgánu sa za účelom zabezpečenia budúcich 

pohľadávok Poskytovateľa zo Zmlúv o poskytnutí NFP považuje za akceptovateľný spôsob 

zabezpečenia aj stanovenie kritérií pre účely posudzovania finančnej bonity Prijímateľa, kedy 

za predpokladu, že Prijímateľ spĺňa Požadovanú úroveň bonity, Poskytovateľ nebude 

vyžadovať inú formu zabezpečenia jeho prípadnej budúcej pohľadávky. V zmysle uvedeného 

Poskytovateľ v súlade so Zmluvami o poskytnutí NFP stanovil podmienku úhrady žiadosti 

o platbu (t.j. úhrady NFP alebo jeho časti) podľa Zmlúv o poskytnutí NFP, ktorou je uzavretie 

a účinnosť tejto zmluvy.   

 

 

Článok 1 

Definície pojmov 

 

Ak nie je medzi Veriteľom a Dlžníkom výslovne dohodnuté inak, nasledujúce pojmy uvedené 

s veľkým písmenom budú mať v tejto zmluve nižšie uvedený význam: 

 

 „Bonita“ – vo všeobecnosti znamená schopnosť zmluvnej strany splácať riadne a včas svoje 

záväzky.  

 „NFP“ –  nenávratný finančný príspevok znamená sumu finančných prostriedkov poskytnutú 

Prijímateľovi na Realizáciu aktivít Projektu, vychádzajúcu zo Schválených žiadostí o NFP, 

podľa podmienok Zmlúv o poskytnutí NFP, z verejných prostriedkov v súlade s platnou 

právnou úpravou, najmä Zákonom o príspevku z EŠIF. 

„Poskytovateľ“ – uvedený v Zmluvách o poskytnutí NFP znamená Veriteľ podľa tejto 

zmluvy. 

„Požadovaná úroveň bonity“ – pre účely tejto zmluvy sa pod pojmom Požadovaná úroveň 

bonity rozumie splnenie kritérií ukazovateľov uvedených v čl. 2 ods. 2.2 tejto zmluvy 

spôsobom bližšie upraveným v čl. 2 ods. 2.4 a 2.5 tejto zmluvy. 

„Prijímateľ“ – je  od účinnosti Zmlúv o poskytnutí NFP osoba, ktorej boli Schválené 

žiadosti o NFP v konaní podľa Zákona o príspevku z EŠIF. Pre účely tejto zmluvy pojem 

„Prijímateľ“ znamená Dlžník. 

„Projekt“ – znamená súhrn aktivít a činností, na ktoré sa vzťahuje poskytnutie NFP a ktoré 

realizuje Prijímateľ v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP. 

„Realizácia aktivít Projektu“ – znamená realizáciu všetkých hlavných ako aj podporných 

aktivít Projektu v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP. 

„Schválená žiadosť o NFP“ – znamená žiadosť o NFP, v rozsahu a s obsahom, ako bola 

schválená Poskytovateľom a ktorá je uložená u Poskytovateľa. 

„Pohľadávka Veriteľa“ –  znamená pohľadávku, ktorá je pre účely tejto zmluvy tvorená 

všetkými súčasnými a budúcimi pohľadávkami Veriteľa voči Dlžníkovi vyplývajúcimi zo 

Zmlúv o poskytnutí NFP so všetkým ich zmluvným a zákonným príslušenstvom, bez ohľadu 

na čas alebo okolnosti ich vzniku a ich počet. 

„Zabezpečenie“ –  znamená banková záruka, záložné právo, zabezpečovací prevod práva, 

zabezpečovacie postúpenie pohľadávky, zádržné právo, prevod alebo postúpenie so spätným 

prevodom alebo postúpením (repo), ako aj akúkoľvek inú zmluvu alebo dojednanie podľa 

akéhokoľvek práva, ktoré má podobný účel alebo účinok, ktorými sa zabezpečuje pohľadávka 

Veriteľa.  

„Zákon o príspevku z EŠIF“ – znamená zákon č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom 

z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. 
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 „Zákon o štatutárnom audite“ – znamená zákon č. 423/2015 Z. z. o štatutárnom audite a o 

zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

 

Pojmy, ktoré sú použité v tejto zmluve a nie sú osobitne uvedené v tomto článku, ale ich 

definícia je upravená v Zmluve o poskytnutí NFP, majú taký význam, aký je definovaný 

v Zmluve o poskytnutí NFP. 

 

 

Článok 2 

Predmet zmluvy 

 

2.1 Predmetom tejto zmluvy je dohoda Zmluvných strán o tom, že v prípade ak Dlžník spĺňa 

podmienky dohliadaného subjektu podľa § 2 ods. 15 písm. f) Zákona o štatutárnom audite sa 

zabezpečenie možnej budúcej pohľadávky Veriteľa preukazuje hodnotením bonity Dlžníka. 

Podkladom pre preukázanie bonity Dlžníka sú údaje z každoročne predkladanej, schválenej 

riadnej účtovnej závierky, ktorá bola overená audítorom. 

 

2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy Dlžník, ako subjekt, 

ktorý spĺňa podmienku podľa § 2 ods. 15 písm. f) Zákona o štatutárnom audite bude zasielať 

Veriteľovi v periodicite uvedenej v ods. 2.8 tohto článku, oznámenie obsahujúce posúdenie 

svojej bonity podľa nasledovných kritérií ukazovateľov: 

 

Ukazovateľ: Spôsob výpočtu Požadovaná 

úroveň kritéria 

Zadlženosť celkové záväzky (dlhodobý dlh + 

krátkodobý dlh) / celkové aktíva 

max. 30 % 

ROA 

(Return on 

Assets) 

(zisk pred zdanením + nákladové 

úroky) / priemerné aktíva za bežné 

a predchádzajúce obdobie 

min. 3,0 % 

Výška 

dotácie 

výška dotácie / aktíva max. 35 % 

Celková 

likvidita 

(L3) 

obežný majetok / bežné záväzky min. 1,0 

Bežná 

likvidita 

(L2) 

(obežný majetok – zásoby) / bežné 

záväzky 

min. 0,5 

Net Debt / 

EBITDA 

čistý dlh / (Výsledok hospodárenia 

z hospodárskej činnosti + odpisy) 

max. 3,0 x 

EBITDA / 

Interest 

expense 

(výsledok hospodárenia 

z hospodárskej činnosti + odpisy) / 

úrokové náklady 

min. 3,0 

 

Súčasťou predmetného oznámenia bude dokumentácia podľa ods. 2.4 tohto článku 

a konštatovanie, či požadované kritériá ukazovateľov boli alebo neboli splnené.    

 

2.3 Veriteľ v nadväznosti na oznámenie o posúdení bonity Dlžníka podľa ods. 2.2 tohto článku 

zmluvy za predpokladu, že Dlžník bude skutočne spĺňať požadované kritériá ukazovateľov 

uvedených v ods. 2.2 tohto článku zmluvy, spôsobom bližšie upraveným v ods. 2.4 a 2.5 tohto 

článku zmluvy v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia rozhodne, že nebude 

vyžadovať zabezpečenie svojej prípadnej budúcej pohľadávky v zmysle čl. 13 Prílohy č. 1 

„Všeobecné zmluvné podmienky k Zmluve o poskytnutí nenávratného finančného príspevku“ 

Zmlúv o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len „VZP“) a namiesto 
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využitia zabezpečovacích inštitútov v zmysle zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 

v platnom znení a v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení 

bude sledovať bonitu Dlžníka, a to tak, že Dlžník musí počas celej doby platnosti a účinnosti 

Zmlúv o poskytnutí NFP spĺňať požadované kritériá ukazovateľov uvedených v ods. 2.2 tohto 

článku zmluvy, spôsobom bližšie upraveným v ods. 2.4 a 2.5 tohto článku zmluvy.  

 

2.4 Kritériá ukazovateľov uvedených v ods. 2.2 tohto článku zmluvy budú posudzované na ročnej 

báze vždy k 1. júlu kalendárneho roka, s výnimkou prvého posudzovania, ktoré sa uskutoční 

do 15 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, a to primárne na základe 

údajov z konsolidovanej účtovnej závierky pripravenej v súlade s Medzinárodnými 

štandardmi pre finančné výkazníctvo v znení prijatom EÚ, prípadne z individuálnej účtovnej 

závierky pripravenej v súlade s Medzinárodnými štandardmi pre finančné výkazníctvo v znení 

prijatom EÚ, ak sa konsolidovaná účtovná závierka nezostavuje. Uvedené kritériá budú 

vyhodnocované za dve posledné ukončené účtovné obdobia, pričom v prípade splnenia 

minimálnej hodnoty, sú jednotlivým ukazovateľom pridelené 2 body za posledné ukončené 

účtovné obdobie (rok n) a 1 bod za predchádzajúce účtovné obdobie (rok n-1). Maximálny 

počet dosiahnutých bodov je 21. 

 

2.5 a) Ak Dlžník v hodnotení dosiahne spolu 14 a viac bodov, je zo strany Veriteľa považovaný 

za bonitného. Veriteľ najneskôr do 20 pracovných dní od doručenia oznámenia o vykonanom 

posudzovaní kritérií ukazovateľov uvedených v ods. 2.2 tohto článku zmluvy prostredníctvom 

akceptačného listu rozhodne, či Dlžník splnil kritériá Požadovanej úrovne bonity a ak tieto 

kritéria splnil, až do nasledujúceho posúdenia bonity Dlžníka od neho nebude požadovať 

ďalšie osobitné zabezpečenie prípadnej budúcej pohľadávky Veriteľa. 

 

b) Ak Dlžník v hodnotení dosiahne 13 a menej bodov, nespĺňa kritériá ukazovateľov uvedené 

v ods. 2.2 tohto článku zmluvy, Veriteľ túto skutočnosť najneskôr do 20 pracovných dní od 

doručenia oznámenia o vykonanom posudzovaní Požadovanej úrovne bonity oznámi 

Dlžníkovi, a ten je do 20 pracovných dní od doručenia tohto oznámenia povinný zabezpečiť 

prípadné budúce pohľadávky Veriteľa zriadením bankovej záruky. Dlžník je povinný 

zabezpečiť prípadné budúce pohľadávky Veriteľa zriadením bankovej záruky vo výške 50% 

celkového súčtu kontrahovaného NFP poskytovaného na základe Zmlúv o poskytnutí NFP 

platných a účinných v danom čase. Banková záruka musí byť platná minimálne po dobu 

jedného roka odo dňa jej zriadenia.    

 

2.6 Ak pri následnom posúdení, t.j. v nasledujúcom kalendárnom roku (rok n+1) Dlžník má za to, 

že splnil Požadovanú úroveň bonity, oznámi Veriteľovi opätovné vyhodnotenie posúdenia 

Požadovanej úrovne bonity najneskôr do 30. júna príslušného kalendárneho roka. Veriteľ 

najneskôr do 20 pracovných dní od doručenia oznámenia o vykonanom posudzovaní kritérií 

ukazovateľov uvedených v ods. 2.2 tohto článku zmluvy prostredníctvom akceptačného listu 

rozhodne či Dlžník splnil kritériá Požadovanej úrovne bonity a až do nasledujúceho 

posúdenia bonity Dlžníka od neho nebude požadovať ďalšie osobitné zabezpečenie prípadnej 

budúcej pohľadávky Veriteľa. 

 

 

2.7 Ak pri následnom posúdení, t.j. v nasledujúcom kalendárnom roku (rok n+1) Dlžník nedoručí 

Veriteľovi oznámenie o vykonanom posudzovaní Požadovanej úrovne bonity, alebo ak 

oznámenie o vykonanom posudzovaní Požadovanej úrovne bonity  doručí a Veriteľ následne 

rozhodne, že Dlžník nesplnil Požadovanú úroveň bonity, je povinný opätovne zabezpečiť 

prípadné budúce pohľadávky Veriteľa predĺžením existujúcej bankovej záruky alebo 

zriadením novej bankovej záruky, a to vo výške 50% celkového súčtu kontrahovaného NFP 

poskytovaného na základe Zmlúv o poskytnutí o NFP platných a účinných v danom čase, 
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s platnosťou na dobu minimálne jedného roka odo dňa predĺženia existujúcej bankovej 

záruky, alebo odo dňa zriadenia novej bankovej záruky podľa ods. 2.5 b) tohto článku.  

 

2.8 Dlžník je povinný predložiť Veriteľovi vždy najneskôr k 30. júnu kalendárneho roka všetky 

podklady v zmysle ods. 2.4 tohto článku, a to za účelom ich posúdenia. Porušenie tejto 

povinnosti je považované za podstatné porušenie tejto zmluvy, ktoré oprávňuje Veriteľa 

k odstúpeniu od tejto zmluvy v prípade, ak Dlžník nezjedná nápravu ani do desiatich (10) 

pracovných dní od dňa doručenia písomnej výzvy za týmto účelom Dlžníkovi.  

 

2.9 Postup podľa ods. 2.5, 2.6. a ods. 2.7 tohto článku  je aplikovateľný po celú dobu platnosti a 

účinnosti Zmlúv o poskytnutí NFP. 

Článok 3 

Trvanie a zánik zabezpečenia pohľadávky, ukončenie zmluvy 

 

3.1       Zabezpečenie pohľadávky Veriteľa podľa tejto zmluvy vznikne v zmysle ustanovení článku 2    

tejto zmluvy. Zabezpečenie pohľadávky Veriteľa podľa tejto zmluvy trvá a zabezpečuje 

pohľadávky Veriteľa v zmysle Zmlúv o poskytnutí NFP až do schválenia najneskôr 

predloženej poslednej následnej monitorovacej správy, ktorú je Dlžník podľa Zmlúv 

o poskytnutí NFP povinný predložiť Veriteľovi v súlade s ustanovením článku 4 ods. 5 VZP, 

alebo po tomto dátume vysporiadaním finančných vzťahov medzi Veriteľom a Dlžníkom 

vyplývajúcich zo Zmlúv o NFP. 

 

3.2  Trvanie Zabezpečenia pohľadávky Veriteľa podľa tejto zmluvy sa predlžuje pri predĺžení 

platnosti ktorejkoľvek zo Zmlúv o poskytnutí NFP a inej zmene ktorejkoľvek zo Zmlúv 

o poskytnutí NFP alebo záväzkov z nej vyplývajúcich. 

 

3.3       Zabezpečenie pohľadávky Veriteľa zriadené touto zmluvou zaniká: 

a) skončením účinnosti  všetkých Zmlúv o NFP v zmysle ustanovenia článku 7 ods. 7.2 

Zmlúv o poskytnutí NFP, alebo 

b) okamihom, keď Dlžník alebo iná osoba v prospech Veriteľa zriadi iné Zabezpečenie jeho 

pohľadávky a Veriteľ toto nové Zabezpečenie akceptuje a zároveň vyhlási, že súhlasí 

s tým, aby nové Zabezpečenie nahradilo Zabezpečenie, ktoré vzniklo na základe tejto 

zmluvy, alebo 

c) vzdaním sa Zabezpečenia Veriteľom písomným vyhlásením, alebo 

d) okamihom, kedy nastanú iné skutočnosti, na základe ktorých zaniká Zabezpečenie podľa 

platných všeobecne záväzných právnych predpisov alebo podľa ustanovení tejto zmluvy. 

 

3.4 Od tejto zmluvy môže Veriteľ alebo Dlžník odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia 

zmluvy druhou Zmluvnou stranou, v prípadoch ktoré ustanovuje táto zmluva, alebo 

v prípadoch, ktoré ustanovujú Právne predpisy SR a právne akty EÚ v prípade, ak Zmluvná 

strana porušujúca zmluvu nezjedná nápravu ani do dvadsiatich (20) pracovných dní od dňa 

doručenia písomnej výzvy za týmto účelom takej Zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, 

že pre odstúpenie od zmluvy platia všeobecné ustanovenia Obchodného zákonníka o odstúpení 

od zmluvy (§ 344 a nasl. Obch. zák.), ak nie je v tejto zmluve uvedené osobitné dojednanie 

Zmluvných strán, ktorým sa nahrádzajú zákonné ustanovenia.  

 

3.5 Zmluvné strany sa osobitne dohodli, že porušenie tejto zmluvy je podstatné, ak strana 

porušujúca zmluvu vedela v čase uzavretia zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné 

predvídať s prihliadnutím na účel zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za 

ktorých bola zmluva uzavretá, že druhá Zmluvná strana nebude mať záujem na plnení 

povinností pri takom porušení zmluvy alebo v prípadoch, ak tak ustanovuje táto zmluva. 
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3.6 Poskytnutie nepravdivých informácií Dlžníka Veriteľovi v zmysle čl. 2 ods. 2.2 a ods. 2.4 tejto 

zmluvy je považované za podstatné porušenie tejto zmluvy.  

 

3.7   Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak osobami uvedeným v čl. 12 ods. 1 VZP, alebo 

inými oprávnenými osobami bude postup zabezpečenia budúcich pohľadávok Veriteľa podľa 

tejto zmluvy prípadne vyhodnotený ako postup, ktorý je dôsledkom závažného nedostatku 

účinného fungovania systémov riadenia a kontroly, a to vrátane nestanovenia vhodných 

postupov v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa 

stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom 

sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka 

a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o 

Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a 

Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) 

č. 1083/2006 a pravidiel pre jednotlivé fondy, sú zmluvné strany po vydaní konečného 

právoplatného rozhodnutia vecne príslušných orgánov v nadväznosti na využitie všetkých 

dostupných opravných prostriedkov povinné si poskytnúť vzájomnú súčinnosť pri prijímaní 

nápravných opatrení. Nesplnenie tejto povinnosti je považované za podstatné porušenie tejto 

zmluvy.  

 

 

 

Článok 4 

Zmluvná pokuta 

 

4.1 Dlžník je povinný zaplatiť Veriteľovi zmluvnú pokutu vypočítanú na základe výšky aktuálnej 

zákonnej ročnej úrokovej sadzby určenej podľa § 369 ods. 2  a § 369a Obchodného zákonníka 

v znení zákona č. 9/2013 Z. z. v spojení s § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 

21/2013 Z. z. z hodnoty 50 % kontrahovaného NFP na základe Zmlúv o poskytnutí NFP v 

prípade porušenia zmluvnej povinnosti zabezpečiť prípadné budúce pohľadávky Veriteľa 

zriadením bankovej záruky podľa článku 2 ods. 2.5 písm. b) a ods. 2.7 tejto zmluvy a to v 

pomernej výške zodpovedajúcej skutočnému počtu dní omeškania. 

   

4.2 Zmluvné strany sa dohodli, že zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Veriteľa na  

náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa zmluvná pokuta vzťahuje. 

Zmluvná pokuta sa započíta na náhradu škody vzniknutej porušením tejto zmluvnej 

povinnosti. Veriteľ je oprávnený uplatniť voči Dlžníkovi náhradu škody spôsobenej 

porušením povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou vo výške presahujúcej zmluvnú 

pokutu. Dlžník je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu aj v prípade, ak porušenie povinnosti 

zabezpečenej zmluvnou pokutou nezavinil.  

 

4.3 Zmluvná pokuta dojednaná v ods. 4.1 tohto článku je splatná do 30 kalendárnych dní odo dňa, 

kedy Veriteľ písomne vyzve Dlžníka na jej zaplatenie. 

 

 

Článok 5 

Komunikácia Zmluvných strán a doručovanie 

 

5.1   Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou si pre  

svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu, v rámci ktorej sú Zmluvné strany povinné uvádzať 

kód Projektu v ITMS2014+ a názov Projektu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre 

vzájomnú písomnú komunikáciu používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. 

Akékoľvek oznámenie, výzva, žiadosť alebo iný dokument zasielaný druhej Zmluvnej strane 

v písomnej forme sa považuje pre účely tejto Zmluvy za doručený, ak dôjde do dispozície 



 
 

9 

Zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy, a to aj bez ohľadu na to, či dôjde 

k jeho prevzatiu. Oznámenie, výzva, žiadosť alebo iný dokument sa považuje za doručený: 

a) jeho prevzatím zástupcom alebo pracovníkom Zmluvnej strany; 

b) v prípade uloženia zásielky na pošte, uplynutím úložnej lehoty; 

c) v prípade odmietnutia prevziať zásielku, dňom takéhoto odmietnutia; 

d) v prípade vrátenia zásielky s poznámkou „adresát neznámy“, dňom vrátenia zásielky. 

 

5.2   Veriteľ môže určiť, že vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou bude prebiehať aj  

elektronicky prostredníctvom emailu alebo faxom a zároveň môže určiť aj podmienky takejto 

komunikácie. Aj v rámci týchto foriem komunikácie sú Zmluvné strany povinné uvádzať kód 

Projektu v ITMS2014+ a názov Projektu. Ak Veriteľ určí elektronickú formu komunikácie 

prostredníctvom emailu alebo faxovú formu komunikácie, Zmluvné strany sa zaväzujú 

vzájomne písomne oznamovať svoje aktuálne emailové adresy, resp. faxové čísla, ktoré budú 

v rámci tejto formy komunikácie záväzne používať. Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že 

elektronickú formu komunikácie nemožno využívať v súvislosti s doručovaním akýchkoľvek 

oznámení alebo dokumentov, ktoré majú za následok vznik, zmenu alebo zánik akýchkoľvek 

práv alebo povinností pre Prijímateľa.  

 

5.3   Zmluvné strany si budú bez zbytočného odkladu písomne oznamovať zmenu v kontaktných  

údajoch podľa odseku 6.2 tohto článku, pričom takáto zmena sa nepovažuje za zmenu, ktorá 

musí byť vyhotovená vo forme dodatku k tejto zmluve. 

 

 

Článok 6 

Záverečné ustanovenia 

 

6.1   Práva a povinnosti z tejto zmluvy prechádzajú na právneho nástupcu Dlžníka  a taktiež na   

právneho nástupcu Veriteľa. 

 

6.2   Túto zmluvu je možné zmeniť alebo dopĺňať len písomnými a očíslovanými dodatkami  

       po vzájomnej dohode Zmluvných strán. 

 

6.3   Ak nie je v tejto zmluve dohodnuté inak, zmluvný vzťah založený touto zmluvou sa riadi  

príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka, Zákona 

o príspevku z EŠIF a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

6.4 Dlžník berie na vedomie, že Veriteľ je oprávnený spracúvať osobné údaje, dotknutých osôb, 

poskytnuté Dlžníkom pre účely tejto zmluvy po dobu trvania tejto zmluvy. Tieto údaje je 

Veriteľ oprávnený poskytnúť tretím osobám len v súlade s platnými právnymi predpismi. 

Informácie alebo dokumenty súvisiace s Dlžníkom sa budú využívať výlučne na plnenie úloh 

podľa Zákona o príspevku z EŠIF a nebudú poskytované neoprávneným subjektom a tretím 

osobám. 

 

6.5 Táto zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z toho jeden rovnopis dostane Dlžník a dva 

rovnopisy dostane Veriteľ. V prípade sporu medzi Zmluvnými stranami sa bude postupovať 

podľa rovnopisu tejto zmluvy uloženého v Registratúrnom stredisku Veriteľa. 

 

6.6 Zmluva je uzavretá a nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej povinného zverejnenia 

podľa § 47a ods.1 Občianskeho zákonníka. Zabezpečenie pohľadávky Veriteľa vzniká podľa 

článku 2 tejto zmluvy. 
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